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    רומן חינם
    יוֹם הַדִין 

核爆弾 פצצה גרעינית 

二〇三Ｘ年。 מאתיים שלוש שנים X. この日も地球の空は青かった。 אדמה ריקה היום היה כחול. が・・・・・。 יש ...... 
「大変です首相。アメリカの核爆弾が飛んで来ました！」 "זה ראש הממשלה מאוד. פצצה גרעינית אמריקנית עפה!" 
「何だって！それで防げたのだろうな。」 "גם מה! אני תוהה היה למנוע על ידה." 
「はい、何とか太平洋上で爆発しましたが・・・。」 "כן, אבל הצלחתי להתפוצץ באוקיינוס ​​השקט ...." 
これは大変な騒ぎとなった。 זה הפך מהומה מאוד. 
アメリカは本年度からロボットを使って軍の指揮にあたらせていたのだ。 אמריקה הייתה לי להכות את הפיקוד על הצבא באמצעות רובוט השנה הפיסקלית. 
右の事件につきアメリカは、もちろん公式に謝罪した。 אמריקאי לכל זכות האירוע, היה כמובן באופן רשמי התנצלות. だが次の日、中国とパキスタンが核兵器を飛ばし合った。 אבל למחרת, סין ופקיסטן יש לזה לדלג על הנשק הגרעיני. 

先制したのは中国だったのだ。 זה היה היה המנע של סין. これについて世界中から非難があがったが、中国軍首脳は、 גינוי זה מרחבי העולם עלו על, אבל מנהיגי הצבא הסיני, 
「われわれは軍の指揮を優秀なアメリカのロボットに任せている。文句があるならアメリカへ言ってくれ。」 "אני אומר לו לארצות הברית אם יש. להתלונן שמפקדי הצבא נותרים הרובוט האמריקאי המוכשר". 
と声明した。 זו היתה הצהרה עם. 
世界中でロボットが活躍するようになって久しい。 זמן זה כבר כך שהרובוט פעיל בכל רחבי העולם. 
アメリカは、もとよりわが日本でもレストランなどは大抵ロボットだし、今年からプロ野球選手も一人ロボットが現れたのだ。 ארצות הברית, כמו גם זה בדרך כלל הרובוט, כגון מסעדות ביפן שלנו, הוא גם שחקן בייסבול מקצועי הוא רובוט אדם אחד יצא מן השנה. 

その結果は、・・・ロボットはオールスターに出場したのだった。 התוצאה היא ... הרובוט היה אמור התחרו האולסטאר. アメリカの国防省だってロボットが大分いるといわれている。 אפילו מחלקת ההגנה של ארצות הברית כבר אמר כי הרובוט שוהה אויטה. 

もちろん先の戦争は国連問題となったのだが、国連の職員もみんなロボットなのだ。 כמובן לקראת המלחמה היא הפכה צוות האו"ם בעיה, כולם רובוט גם האו"ם. 

ロボットは給料もいらないし、故障すると他のロボットが修理することになっている。 רובוט הוא שלא צריך שום משכורת, ואת הכישלון של הרובוט השני הוא אמור לתקן. 開発はアメリカでされたが、車と同様わが国でも近年はロボットの開発は目ざましい。 למרות הפיתוח כבר בארצות הברית, בשנים האחרונות גם במכונית כמו גם הפיתוח של יפן של הרובוט הוא מדהים. 

ある会社では重役をロボットにしたとか、パチンコ屋の従業員は、みなロボットだし、サラ金の取立てもロボットがするそうだ。 אולי אתה וברשות המבצעת לרובוט בחברה מסוימת, Pachinkoya העובדים, אליו כל הרובוט, האוסף של שרה זהב גם כך רובוט. 

もちろん失業者は増えたが、大部分の人は余暇を楽しめるようになった。 כמובן, האבטלה גדלה, אבל רוב האנשים באו ליהנות בשעות הפנאי. それは喜ばしい事だったのだが・・・。 זה היה מרוצה מכך, אבל .... 

そうそう、国連の問題を話さなければならない。 אה, כן, הוא חייב לדבר עם האומות המאוחדות של הבעיה. 結局国連では、中国の軍事ロボットのスイッチを切れという事になった。 בסופו של הדבר באו"ם, זה היה אמור להיות מחוץ המתג של הרובוט הצבאי של סין. 

しかし。 עם זאת. このロボットのスイッチは簡単には切れないのだ。 החלף של הרובוט הזה הוא שהוא לא יהיה קל כמו. 

しかもリーダーのロボットを他の多数のロボットが守っている。 יתר על כן, המנהיג של הרובוט יש מספר שמירת רובוט אחר. これらのロボットをこわすには相当な国家予算をふいにする事になる。 כדי לשבור רובוטים אלה הם לפוצץ תקציב מדינה משמעותי. 

中国には、それは出来なかった。 בסין, זה לא יכול להיות. 中国は国連を脱退した。 סין הותירה האו"ם. パキスタンは国家の予算の関係でロボットは軍には置いてなかった。 רובוט פקיסטן לא לשים את הצבא ביחס תקציב המדינה. 

この戦争の結果は？ התוצאה של המלחמה הזאת? 世界中が注目した。 ברחבי העולם כבר ממוקד. 結果は中国の圧倒的勝利に終わったのだ。 התוצאה היא שאני והסתיימתי בנצחון המוחץ של סין. パキスタンは降服した。 פקיסטן היתה כניעה. それでも、戦争が終わると中国はパキスタンを占領せずに国連へ復帰したけれど。 ובכל זאת, אבל כשהמלחמה נגמרה סין הוחזר לאו"ם ללא כיבוש פקיסטן.


だが、パキスタンの都市は惨澹たるもの。 אבל, בערים פקיסטן המשרתים סנטנדר. 中国もかなりの打撃を受けている。 סין גם קיבלה מכה משמעותית. 核の雲はあちこちで上がった。 ענן של גרעינים היו פה ושם. この事は世界的問題となったが、アメリカの大統領は、 אבל דבר זה הפך להיות בעיה עולמית, הנשיא האמריקאי, 
「核の雲を無にする爆弾を発明した。」 "המצאתי את הפצצה לגרעין של ענן חינם." 
と発表した。 זה הוכרז. 

そして、太平洋上で核を爆発、そのすぐ後にその爆弾を爆発させ、言葉通り、核の雲を消したのだ。 לאחר מכן, הפיצוץ של גרעיני באוקיינוס ​​השקט, כי פוצץ את מטען זמן קצר לאחר, פשוטו כמשמעו, היה מחוץ הליבה של הענן. 
この新兵器は世界中が買い求めた。 נשק חדש זה נרכש בכל רחבי העולם. そして、ついに世界的な核戦争が始まったのだ。 לאחר מכן, זה סוף סוף של מלחמה גרעינית גלובלית החלה. 全面的核戦争になって恐れられていたのは核の雲だった。 היה פחד להיות מלחמה גרעינית מלאה היה ענן של הגרעין. しかし、これで、その恐れはなくなったのだから。 עם זאת, זה, בשל האפשרות כבר לא. 
だが、核の雲を無くす爆弾は輸出されたものは効果のないものばかりだったのだ。 אבל, פצצה לחסל את הליבה של הענן הוא היה רק דברים לא יעילים כי יוצאו. それで、世界の大都市のほとんどは壊滅した。 אז, ברוב הערים הגדולות בעולם נהרסו. ホワイトハウスでは大統領が得意気に話している、 בבית הלבן הנשיא מדבר בגאווה, 
「どうだね、わたしの立てた作戦は？」 "אתה מה, האסטרטגיה הזקופה שלי?" 
「上々ですよ。」 "זה הכי טוב." 
と副大統領が言った。 ואת סגן הנשיא אמר. 
「これで、あとは日本とスイス位だね。」 "עכשיו, זה יפן ואת המיקום השוויצרי הוא לאחר." 
大統領は、世界中の映像を見ながら話す。 הנשיא, לדבר תוך כדי צפייה בסרטון ברחבי העולם. 
「それも時間の問題ですよ。スイスは、ともかく、日本なんてどうにでもなるんですから。」 "זה הוא גם עניין של זמן. שוויץ היא, בכל מקרה, nante כי עשיתי בכל עת אם יפן." 
と国防長官が発言した。 שר ההגנה הצהיר כי. 
「それより、」 "זה מ" 
と副大統領は発言する。 וסגן נשיא לדבר. 
「日本のやつらも、大統領が、まさか宇宙人だなんて思ってもないでしょうねえ。」 "יפן של אותם אפילו, Une כנראה אפילו לא אף פעם לא חשבתי נשיא הזר של nante." 
「ああ、彼らの頭には輸出しかないからなあ。」 "אה, כי יש רק מייצא ראשיהם." 
と大統領は答えて、笑った。 הנשיא ענה, צחק. 
「しかし、わたしを受け入れた君達は賢明だったよ。」 "אבל, אתם זה היה חכם כי קיבלו אותי." 
「そうですとも。われわれは、もう日本には勝てないと思っていたのですから。」 "גם אנחנו. אנחנו, כי חשבתי שאני לא יכול לזכות אחרים ביפן." 
悔しそうに、副大統領は述べた。 המדוכדך, סגן הנשיא אמר. 
「まあ、日本が、いくらがんばろうと我々の星の文明には、とても及ばんよ。現に・・・。」 "ובכן, יפן היא, הכוכב שלנו של ציביליזציה מנסה הרבה יותר קשה, מאוד Oyoban'yo. למעשה ...." 
と、話して大統領はニヤリと笑った。 וגם, נשיא הדיבור צחק וחייך. 
「あの中国の軍事ロボットも、ここホワイトハウスで操作していたのだし、核の雲を消す爆弾も我々の星のものさ。」 "עובדת הרובוטים הצבאיים הסיניים, כדי אני עובד כאן בבית הלבן, אלה פצצו לכבות את הגרעין של ענני הכוכב שלנו." 
「大統領、世界はやはり我々アメリカのものですね。」 "הנשיא, העולם שאני עדיין מה שאנחנו בארצות הברית." 
と発言してＣＩＡ長官が立ち上がった。 דיבור עלה ראש ה- CIA. 
「そうだとも。乾杯しよう。」 "אני כל כך גם. מנסה טוסט." 
と述べると大統領はグラスを取った。 כדי לתאר את הנשיא לקח את הכוס. 
「日本に核戦争を仕掛ける日に。」 "ביום לפתוח במלחמה גרעינית על יפן." 
「乾杯！」 "לחיים!" 
アメリカ合衆国首脳一同はグラスを合わせた。 כולם פסגת ארצות הברית הוא שילוב של הזכוכית. 

無口な日本の首脳 פסגת יפן מאופקת 

時の首相は大変な無口で知られた人だった。 ראש הממשלה באותה העת היה אחד שהיה ידוע במשך שתקן מאוד. 長い文章は喋れないらしい。 משפט ארוך נראה לא לדבר. 

「首相、大変です。今度は本当の核が・・・。」 "ראש הממשלה, הוא מאוד. עכשיו הגרעין האמיתי ...." 
首相官邸にいた、わたしに、防衛大臣が電話してきた。 היה במשרד ראש הממשלה, אליי, שר הביטחון בא לקרוא. 
「すぐ避難を！」 "עליכם לפנות מיד!"


その後の電話の声を聞く前に、わたしは地下の核シェルターへ逃げた。 לפני שאתה שומע את הקול של הטלפון הבא, ברחתי למקלט הגרעיני במרתף. 十分後、日本の首脳は皆、核シェルターに集まった。 לאחר מספיק, מנהיגי יפן נאספים כל במקלט הגרעיני. 
「首相、どうします？」 "ראש הממשלה, אתה עושה?" 
日本の首脳に一同は、異口同音で聞いた。 מנהיגי כולם יפן שמעו פה. 
「そうだな。われわれだけが生き延びればいいではないか。とても勝ち目はないよ。」 "כן. אנחנו רק לא לעשות לי Ikinobire. זה מאוד לנצח הוא לא." 
と、わたしは答えた。 פעם, עניתי. 
「そんな・・・。」 "זה ...." 
首脳一同が、そう嘆くのを、わたしは上の空で聞いていた。 כולם מנהיגים הוא, קינה כך, ששמעתי את המפוזר. なぜなら、わたしは、アメリカ製のロボットだから・・・。 הסיבה לכך היא, מאז אני רובוט מתוצרת אמריקאית ....
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